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Совет по правам человека 
Тридцатая сессия 

Пункт 6 повестки дня 

Универсальный периодический обзор 
 

 

 

  Доклад Рабочей группы по универсальному 
периодическому обзору* 
 

 

  Ливия 
 

 

  Добавление 
 

 

  Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, 

добровольные обязательства и ответы, представленные 

государством – объектом обзора 

__________________ 

 * Настоящий доклад до его передачи в службы письменного перевода Организации 

Объединенных Наций не редактировался. 
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  Позиция Государства Ливия в отношении рекомендаций, 
сделанных в ходе двадцать второй сессии Рабочей группы 
по универсальному периодическому обзору 
 

 

1. Государство Ливия вновь подтверждает свое уважение и приверженность 

соблюдению прав человека и свою твердую приверженность процессу универ-

сального периодического обзора, который является механизмом для оценки про-

гресса в деле соблюдения прав человека и предоставляет государственным вла-

стям возможность обменяться мнениями относительно наилучшей практики в 

этой области. 

2. Принятие Государством Ливия широкого круга рекомендаций отражает эту 

приверженность, а также тот факт, что эти рекомендации не вступают в коллизию 

с переходной Конституционной декларацией или исламским шариатом. Следует 

также учитывать, что Ливия находится на переходном этапе, предусматрива ю-

щем создание государственных институтов, в частности тех, которые несут от-

ветственность за обеспечение защиты и уважения прав человека, а также разра-

ботку окончательного проекта Конституции.  

3. Следующая таблица показывает позицию страны в отношении рекоменда-

ций, сделанных в ходе рассмотрения ее второго национального доклада в рамках 

процедуры универсального периодического обзора. Эти рекомендации либо при-

нимаются, либо частично принимаются, принимаются к сведению или не прини-

маются. 

 

  Таблица, показывающая позицию Государства Ливия в отношении 

рекомендаций, сделанных в ходе рассмотрения ее второго национального 

доклада в рамках механизма универсального периодического обзора 
 

 

Рекомендация № Позиция Государства Ливия  

  137.1 Принимается 

137.2 Принимается 

137.3 Частично принимается;  часть, касающаяся ратификации Рим-

ского статута, принимается к сведению  

137.4 Частично принимается; часть, касающаяся ратификации Вто-

рого факультативного протокола к Международному пакту 

о гражданских и политических правах и Римского статута, 

принимается к сведению 

137.5 Принимается  

137.6 Принимается  

137.7 Принимается  

137.8 Принимается  

137.9 Принимается к сведению 

137.10 Принимается к сведению 

137.11 Принимается к сведению 

137.12 Частично принимается; часть, касающаяся ратификации Рим-

ского статута, принимается к сведению  

137.13 Принимается к сведению 
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Рекомендация № Позиция Государства Ливия  

  137.14 Принимается к сведению 

137.15 Частично принимается; часть, касающаяся присоединения 

к Международному уголовному суду, принимается к сведению 

137.16 Частично принимается; часть, касающаяся присоединения 

к Международному уголовному суду, принимается к сведению  

137.17 Частично принимается; часть, касающаяся ратификации Вто-

рого факультативного протокола к Международному пакту 

о гражданских и политических правах и Римского статута, 

принимается к сведению  

137.18 Принимается  

137.19 Принимается 

137.20 Принимается 

137.21 Принимается 

137.22 Принимается 

137.23 Не принимается 

137.24 Частично принимается; первая часть, касающаяся снятия ого-

ворок к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации 

в отношении женщин, не принимается 

137.25 Принимается 

137.26 Принимается 

137.27 Принимается 

137.28 Принимается 

137.29 Принимается 

137.30 Принимается 

137.31 Принимается 

137.32 Принимается 

137.33 Принимается 

137.34 Принимается 

137.35 Принимается 

137.36 Принимается 

137.37 Принимается 

137.38 Принимается 

137.39 Принимается 

137.40 Принимается 

137.41 Принимается 

137.42 Принимается 

137.43 Принимается 
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Рекомендация № Позиция Государства Ливия  

  137.44 Принимается 

137.45 Принимается 

137.46 Принимается 

137.47 Принимается 

137.48 Принимается 

137.49 Принимается 

137.50 Принимается 

137.51 Принимается 

137.52 Принимается 

137.53 Принимается 

137.54 Принимается 

137.55 Принимается 

137.56 Принимается 

137.57 Принимается 

137.58 Принимается 

137.59 Принимается 

137.60 Принимается 

137.61 Принимается 

137.62 Принимается 

137.63 Принимается 

137.64 Принимается 

137.65 Принимается 

137.66 Принимается 

137.67 Принимается 

137.68 Принимается 

137.69 Принимается 

137.70 Принимается 

137.71 Принимается 

137.72 Принимается 

137.73 Принимается 

137.74 Принимается 

137.75 Принимается 

137.76 Принимается 

137.77 Принимается 

137.78 Принимается 
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Рекомендация № Позиция Государства Ливия  

  137.79 Принимается 

137.80 Принимается 

137.81 Принимается 

137.82 Принимается 

137.83 Принимается 

137.84 Не принимается ввиду несоответствия нормам исламского 

шариата 

137.85 Принимается 

137.86 Принимается 

137.87 Принимается 

137.88  Принимается 

137.89 Принимается 

137.90  Принимается 

137.91 Принимается к сведению 

137.92 Принимается к сведению 

137.93 Принимается к сведению 

137.94 Принимается к сведению 

137.95 Принимается к сведению 

137.96 Принимается к сведению 

137.97 Принимается к сведению 

137.98 Принимается к сведению 

137.99 Принимается к сведению 

137.100 Принимается к сведению 

137.101 Принимается к сведению 

137.102 Принимается к сведению 

137.103 Принимается к сведению 

137.104 Принимается к сведению 

137.105 Принимается к сведению 

137.106 Принимается 

137.107 Принимается 

137.108 Принимается 

137.109 Принимается 

137.110 Принимается 

137.111 Принимается 

137.112 Принимается 
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Рекомендация № Позиция Государства Ливия  

  137.113 Принимается 

137.114 Принимается 

137.115 Принимается 

137.116 Принимается 

137.117 Принимается 

137.118 Принимается 

137.119 Принимается 

137.120 Принимается 

137.121 Принимается 

137.122 Принимается 

137.123 Принимается 

137.124 Принимается 

137.125 Принимается 

137.126 Принимается 

137.127 Принимается к сведению 

137.128 Принимается 

137.129 Принимается 

137.130 Принимается 

137.131 Принимается 

137.132 Принимается 

137.133 Принимается 

137.134 Принимается 

137.135 Принимается к сведению 

137.136 Принимается к сведению, хотя термин «торговля людьми» не 

применим к явлению незаконной миграции через территорию 

Ливии; точный термин – «незаконный провоз мигрантов» 

137.137 Принимается к сведению  

137.138 Принимается к сведению  

137.139 Принимается к сведению 

137.140 Принимается 

137.141 Принимается 

137.142 Принимается 

137.143 Принимается 

137.144 Принимается 

137.145 Принимается 

137.146 Принимается 
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Рекомендация № Позиция Государства Ливия  

  137.147 Принимается 

137.148 Принимается 

137.149 Принимается 

137.150 Принимается 

137.151 Принимается 

137.152 Принимается 

137.153 Принимается 

137.154 Принимается 

137.155 Принимается 

137.156 Не принимается 

137.157 Принимается 

137.158 Частично принимается; часть, касающаяся ратификации Рим-

ского статута, принимается к сведению  

137.159 Принимается к сведению 

137.160 Принимается 

137.161 Принимается к сведению 

137.162 Частично принимается; вторая часть рекомендации, касающа-

яся передачи Саифа аль-Ислама Каддафи Международному 

уголовному суду, принимается к сведению, поскольку апелля-

ционное производство еще не закончено 

137.163 Принимается. Данная рекомендация выполнена в результате 

принятия Указа № 119 от 2014 года, касающегося компенса-

ции жертвам сексуального насилия. Фонд компенсации для 

жертв был создан на основании Указа № 455, а его функцио-

нирование регулируется Указом министерства юстиции №  409 

от 2014 года 

137.164 Принимается 

137.165 Частично принимается; часть, касающаяся ратификации Рим-

ского статута, принимается к сведению  

137.166 Принимается 

137.167 Принимается 

137.168 Принимается 

137.169 Принимается 

137.170 Принимается 

137.171 Принимается 

137.172 Принимается 

137.173 Принимается 

137.174 Принимается 
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Рекомендация № Позиция Государства Ливия  

  137.175 Принимается 

137.176  Принимается 

137.177 Принимается 

137.178 Принимается 

137.179 Принимается 

137.180 Принимается 

137.181 Принимается 

137.182 Принимается 

137.183 Принимается, хотя термин «меньшинства» чужд культуре ли-

вийского народа. Культурные и языковые группы, проживаю-

щие в стране, представляют собой единую и сплоченную 

структуру ливийского общества 

137.184 Принимается 

137.185 Принимается 

137.186 Принимается 

137.187 Принимается 

137.188 Принимается 

137.189 Принимается 

137.190 Принимается 

137.191 Принимается 

137.192 Принимается 

137.193 Принимается 

137.194 Принимается 

137.195 Принимается 

137.196 Принимается 

137.197 Принимается 

137.198 Принимается 

137.199 Принимается 

137.200 Принимается 

137.201 Принимается 

137.202 Принимается 

 


